
НЕОЛОГИЗАЦИЯ ВЫХОДА ВЕЛИКОБРИТАНИИ ИЗ ЕС 
(на материале англоязычной прессы)

Объектом настоящего исследования является новостная лексика 
и неологизмы, отобранные из материалов англоязычной прессы методом 
сплошной выборки. Объем выборки составил 50 терминологических единиц. 
Актуальность данного исследования заключается в том, что в процесс 
выхода Великобритании из Европейского Союза постоянно вносятся изме
нения, и новые слова и термины возникают достаточно часто.

Пользуясь определением, взятым из «Нового энциклопедического сло
варя», можно сказать, что неологизм (от греч. n eo s  ‘новый’, lo g o s  ‘слово’) -  
это слово или оборот речи, созданные для обозначения нового предмета или 
выражения нового понятия. Выбор текстов публицистического стиля для 
настоящего исследования объясняется тем, что в связи с их информативно
воздействующей функцией они являются основным источником неологизмов. 
Возникнув в прессе, неологизмы далее заимствуются такими другими 
стилями и жанрами, как меморандумы, протоколы, заявления, относящимися 
к официально-деловому стилю.

Предлагаемый в настоящем исследовании анализ неологизмов, возник
ших в период подготовки выхода Великобритании из Европейского Союза, 
позволяет углубиться в значение специальных лексических единиц и вник
нуть в некоторые вопросы современной политической ситуации: само слово 
B re x it ‘брексит’, что расшифровывается как Britain + exit, является неолексе
мой, т.к. образовано путем сложения лексемы одного слова с другим словом. 
С появлением данного неологизма появились и другие неофраземы: S o ft  
B re x it ‘мягкий брексит’ и H a r d  B re x it ‘тяжелый брексит’, а также неосемемы, 
как например B rex iteers  ‘брекситеры’ -  сторонники выхода Великобритании 
из ЕС, что образовано по аналогии со словом M u sk e te ers  ‘мушкетеры’. Мно
гие выражения актуализированы и связаны с выходом из ЕС: так, например, 
появились слоганы V oteL eave  ‘Голосуй за выход’ и V oteR em ain  ‘Голосуй за 
статус-кво’, а также политический жаргон P ro -R em a in M P s  ‘депутаты британ
ского парламента, сторонники европейской интеграции и сотрудничества 
в рамках Евросоюза’, а также такой пункт соглашения о выходе из ЕС, как 
the  B a cks to p  ‘бэкстоп’ -  т.н. страховой полис от жестких границ с Великобри
танией. На фоне политической ситуации в Г реции английский язык пополнился 
еще одним неологизмом -  G rex it ‘грексит’, что означает возможный выход 
Греции из Европейского Союза. На основании этого можно предположить, 
что, если другие страны также захотят отделиться от Евросоюза, придумать 
название для этого процесса не составит труда.

Большинство отобранных неологизмов относятся либо к самому термину 
B re x it ‘брексит’, ставшему основой для создания многих других неологизмов, 
либо же исходят непосредственно из самой прессы, использующей полити - 
ческий жаргон, а также слоганы, тем самым популяризируя их и закрепляя 
в языке.
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